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A családi otthon.
Ipolyság, julius 23.

Az igazságügyminiszter szétküldíe 
véleményadás céljából néhány érdekelt 
testületnek a családi otthonról szóló 
törvény előadói tervezetét A javasla­
tot már őszszel akarják előterjesz­
teni.

Lényeges rendelkezéseit a követke­
zőkben ismertetjük:

Az otthon, amely a törvény védel­
mében részesül, alapítás utján jön létre. 
Otthont alapíthatnak a házastársak, 
vagy akik kiskorú gyermekük, unoká­
juk gondját viselik. Az otthon csak in­
gatlanból, fekvőségből alakítható, érteke 
8000 koronánál nagyobb nem le­
het.

Az érték megállapítását külön meg­
szabja a törvény.

Jelzáloggal megterhelt ingatlanból 
csak akkor lehet otthont alapítani, hu 
a kölcsön legalább harminc évre szól, 
az ingatlan értékének 75 százalékát 
meg nem haladja, vagy 4 százaléknál 
nem nagyobb az évi járadék.

Az otthon-alapitási szándékát a te­
lekkönyvi hatóságnál kell bejelenteni, 
részletesen, közokirattal igazolva a fel­
tételek fenállását. Ha a telekkönyvi 
hatóság a feltételeket kifogástalannak 
találja, föl jegyzi a telekkönvben az ott­
hon e minőségét és külön hirdetmény­
ben is közzéteszi,

Legfontosabb a javaslatnak az a ré­
sze. amely az otthonalapitás jogi ha­
tásáról szól. Az otthonalapitás után 
létrejött törlesztési kölcsönre nézve az 
otthon csak úgy vonható végrehajtás 
alá., ha hátralékos részletekről van szó. 
De nem lehet végrehajtást vezetni az 
egész hátralékos tőke fejében.

Személyi követelés miatt az otthon 
csak akkor vonható végrehajtás alá, 
ha a követelés az alapítást megelőző 
időből származik, vagy ha a követelés 
adón, tiltott cselekményen, egy éven 
belül szállított élelmi-vagy tüzelő-sze­
reken alapszik (de csak kiskereskedők­
től), vagy az otthon épületeinek javí­
tásán alapszik. Mindez azonban csak 
akkor érvényesíthető, ha a szolgáltatás 
a keresetindítást megelőző egy éven 
belül történt.

Ha jogos is a végrehajtás, az ingat­

lant rendszerint nem lehet végrehajtás 
alá vonni, hanem csupán haszonélve­
zetét. Kivétel az alapítás előtt teleköny- 
vezett dologi jog, az alapítás előtt öt 
évvel érvényesitet személyi teher, a til­
tott cselekményen alapuló követelés és 
az az eset, ha a haszonélvezeti három 
év alatt sem elégítené ki a követelést.

Az otthont csak úgy lehet másra 
átruházni, ha az alapitó házastársa is 
hozzájárul. Kiskorúak létében a gyám­
hatóság jóváhagyása szükséges. Az 
alapitó azonban lemondhat az otthon 
e jellegéről. Az alapitó halála után az 
otthon haszonélvezetét követelheti az 
örökös házastárs, aki a többi örökö­
söknek évjáradékot ad részük után. A 
törvény részletesen intézkedik, hogy az 
alapító halála után is minél tovább, 
legalább is a kiskorú gyermekek fel- 
nevekedéséig megmaradjon az otthon 
e jellege.

Az otthon létrejötét megkönnyíti, hogy 
az e célra szükséges jogügyletek bé- 

! lycgmentesek és a szükséges bizonyít- 
I ványokat a hatóságok ingyen állítják 
i ki.

Varmegyei tisztviselők kOzgytilőse.
A vármegyei tisztviselők országos egyesületé­

nek választmánya szombaton délelőtt Pestvár­
megye székhazában ülést tartott, amelyen Faze­
kas alispán akadályoztatása folytán Goda Bála 
Győrvármegye alispánja elnökölt.

Issekutz Aurél volt az első felszólaló, aki ki­
jelentette, hogy készített egy uj fizetési ter­
vezetet amely felett hosszabb vita indult meg, 
ami után a választmány nagy többséggel amel­
lett foglalt állást, hogy a státusrendezést az 
1904. X. t.-c. keretében kívánja megvalósítom, 
vagyis uj beosztást és automatikus előlépést az 
orsz. egyesület nem kiván. Az alapelvek részle­
tes megvitatása után a választmány kimondotta, 
hogy az 1904. X. t.-c. olyan módosítását követeli, 
hoyy a vármegyei tisztikar országos státusban osztas­
sák be az 1904-ben megállapított fizetési osztályokba 
perccntualiter ugyanolyan arányban, mint a bírói 
zzervezet tagjai. A státus rendezési munkalat ke­
resztülvitelével a választmány újból Issekutz 
Aurél alispánt bízta mag. Ezután elhatározták, 
hogy szeptember 19-éré rendkívüli közgyűlést 
hívnak össze, amely egyúttal a gyakorlati köz- 
igazgatási szakvizsga életbeléptetésének kérdé­
sét is tárgyalni fogja. Több szakkérdés elintézése 
után Horváth József dr. egy beadvány kapcsán in­
dítványozta, intézzenek feliratot a kormányhoz 
a végrehajtási novella dolgában, hogy az életbe- 
léptetés! rendeletben legyenek figyelemmel a 
vármegyei tisztviselők lehető tehermentesítésére. 
Az indítványt elfogadták és a felirat megszerkesz­
tésével Horváth József drt bízták meg.

Rendkívüli közgyülés- 
Mint már jeleztük, Lits Gyula várme­

gyénk főispánja vármegyénk törvényható­
sági bizottságát e hó 25-i/t napjára rend­
kívüli közgyűlésre hívta össze. —A tárgy- 
sort előkészítő állandó választmány e hó 
24-én d. e. 10 órakor tartott ülést.

KÖZIGAZGATÁS.

<aqu uj szabáítirenJelef.

Vármegyénk alispánja körrendeletileg 
hagyta meg minden jegyzői hivatalnak, hogy 
minden község egy a községi fkör) jegyzők, 
segédjegyzők és községi elöljárók napi fu­
vardíjairól szabályrendeletet alkosson.

A Hontvármegyei Jegyzői Egylet elnöksége 
készített egy erre vonatkozó tervezetet, melyet 
egyöntetűség okából üdvös volna minden köz­
ségre nézve elfogadni.

A tervezet igy szól :
............................... község szabályrendelete a köz­
ségi körjegyzők, segédjegyzők községi bírák, tör- 
vénybirák és esküdtek napi és fuvardíjáról.

I.
A községi körjegyzők, segédjegyzők, továbbá a 

községi bírák, törvénybirák és esküdtek úgy közér­
dekben, mint magánérdekben teljesített kiküldeté­
sük után napidijat és utazási költséget számíthat­
nak fel.

Községi körjegyzők, segédjegyzők az ellátásuk 
alá tartozó községek területén valamint a községi 
bírák, törvénybirák és esküdtek saját lakhelyüknek 
területén teljesitett kiküldetésük után napi és fu­
vardíjat f ! nem számíthatnak.

Községi körjegyzők, segédjegyzők, községi bírák, 
törvénybirák és esküdtek saját ellátásuk alá tarto­
zó községük területén kivételesen az állami me­
gyei és községi adók végrehajtása alkalmával, mű­
ködésűk után napidijat felszámíthatnak, azonban 
fuvardijat nem

II.
A községi körjegyzők, segédjegyzők, községi bí­

rák, törvénybirák és esküdtek a körletükön kívül, 
de járásuk területén való hivatalos működésűk al­
kalmával a megállapított napidijat és a rendes he­
lyi szokásos fuvardijat számíthatják fel.

A járás területén való kiszállásoknál csak a ko­
csin való utazás számítható fel.

III.
A járás területén kívül eső kiküldetések esetéit 

fent nevezett községi elöljárók fuvardija kilométe­
renként 50 fillérben állapittatik meg. Ha az utazás 
vasúton történik a fent nevezett községi elöljárók a 
I. osztályú vasúti kocsikra nézve megállapított me­
netdijakat számíthatnak fel.

Vasúton teljesitett hivatalos kiküldetés esetén la­
kóhelyükről a vasúti állomáshoz s onnan vissza ha 
a távolság 1 klmtr.-nél nagyobb a bérkocsidij sza­
bályzat szerint járó [összeget, - ilyen szabályzat 
hiányában pedig a helyi szokás szerinti fuvardijat 
számíthatják fel.

Amennyiben az utazás vasúton eszközölhető úgy 
minden esetben ezen közlekedési eszköz haszná.-
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landó, kivéve a II. pont alatt emlitett esetet, illetve 
az esetben csak a kocsin való utazás számítható 
fel. de a közlekedési eszköz megválasztása tetszés 
szerinti.

IV.

Ha több községi elöljáró ugyanabban az ügyben 
ugyan arra a helyre küldetik ki és az utazás kocsin 
történik, akkor 3-an egy kocsin kötelesek utazni, 
ily esetben csak az egyik, a magasabb állású elöl- 
áró számíthatja fel a fuvarköltséget.

A vasúti állomáshoz s onnan vissza a bérkocs 
dijak közös utazásoknál is külön számíthatók fel.

Községi körjegyzők napidija naponként 6 koroná­
ban, a segédjegyzők napi dija 4 koronában 
ségi bírák, törvénybirák és esküdtek napi 
koronában állapíttatok meg.

A félnapot igénybe nem vevő kiküldetéseknél 
vagy működésnél a napidij fele számítható csak

fel.
Körjegyzők és segédjegyzőknek, a körközségek ér­

dekében történt kiszállásuk alkalmával felmerült na- 
és fuvardijai a körközségek terhére aránylago-

köz- 
dija 4

Pi
san osztandók fel.

Az úti számlát a kiküldetések alkalmából akkép­
pen kell szerkeszteni, hogy az egy utazásban részt 
vett összes elöljárók költségeiről közös számla ké­
szítendő és a járási főszolgabíróhoz nyújtandó be

A felszámitoit napidijak és utazási költségek csak 
akkor utalványozhat k ki, ha az uíiszámla főszol- 
gabiróilag megáilapiUatott.

Az utiszámla legkésőbb a működés befejezésötől 
számított 15 nap alatt a járási főszolgabíróhoz be­
terjesztendő, ellenkező esetben az illető feszámitási 
igénytől elesik.

Magán érdekű kiküldetéseknél szintén kell uti- 
számlát szerkeszteni, és megállapittatni, azzal a kü- 
lömbséggel, hogy az elöljáróság utalványozása el­
marad.

A kiküldetés megtörténtét és a távoliét időtarta­
mát a kiküldetésben részt nem vett községi elöl­
járónak kell igazolni.

A felszámított költségek magáidéitól csak akkor

^Valaki jön.
Valaki jön —: várom.
A láthatáron 
Most indul el a Nap.
Véres sugarakat 
Szór szerte az égen.
Valakit lesek én reges régen. 
Lesem az éjjelen, a napsugáron. 
Valaki jön!
Várom . . .

Mint Madonnáé olyan az arca! 
Tüzes a csókja, s a szeme mély 
Véres és rózsás az ajka.
A haja illatos májusi ej.
Szivbeli hazugság-, szivbeli álom 
Ez az én Madonnám.
Óh be régen várom . ..
Jaj de régen várom . . .

Pártos Zoltán.

_ Mát

fogadhatók el és hajlandók be a mennyiben a 
számla főszolgabirdilag megállapitatott.

A főszolgabírói megállapítás a számla kézbesí­
tésétől számított 15 nap alatt a vármegye alispán­
jához fellebbezhető. Az alispán! határozat ellen az 
1901. évi XX. t. ez -ben megállapított fokozatos 
felebbvitelnek van helye.

A ma^yarfaio Tyzder\riik.
Nap-napután olvasunk tót túlzók féktelen 

túlkapásairól, melyet ezek úgyszólván teljesen 
fesztelenül az ölbe tett kezű hatóságok csön­
des szemlélődése mellett szabadon folytatnak.

A Monti Lapok múlt heti számában ol­
vastuk, hogy megyénkben is van talaja a 
Slovenszky Tyzdeniknek. Hodzsa Milán ma­
gyarfaló lapjának.

Egyházmarót bár tót ajkú, de mind- 
erőssebben magyarosodó község. Egyszerűen 
megfoghatatlan tehát, hogy történhetik meg 
ezen Liptómegyében is elitélendő állapot . .

Mert ha a pánszlávizmus ezen ősi fészké­
ben és szomszédos északi megyéinkben tör­
ténik valami az talán még érthető hiszen 
mindezideig nagy északi fekvésüknél fogva 
vajmi kevés jutott nekik, mi ezen megrög­
zött törekvésükettöbbé-kevésbé ellensúlyozná.

De hogy Hontmegyében is talaja legyen a 
pánszlávizmusnak, az egyenesen elítélendő, 
sőt kii tandó.

A Slovenszky Tyzdenik nem Montba való! 
Annak itt nem lehet talaja ! 1.

És ha megkísérelte is megyénkbe befész­
kelni magát ezen alaposan segíteni kell.

Fel kell világosítani azokat kik bizonyára 
nem álamellenes s ándékből — előfizetői 
lettek e lapnak. Mert hiszen több, mint va­
lószínű, hogy egyes lelketlen kalandor vigé- 
cek vették rá e különben józan gondolkozása 
polgárokat.

Az a szegény egyházmaróti utkaparó kiről 
a Monti Lapok múlt számában szó esett 
már csak azért sem hozathatta ezen újságot 
pánszlávisztikus irányáért, mert lehetetlennek

tartjuk, hogy hivatalfőjét ne respektálná és 
igy ne tartaná mindennekfölött első főköte­
lességének annak irányítását követni.

Azonban nincs kizárva az ellenkezője 
sem. A valót itt csak a szigorú vizsgálat 
fogja megállapítani, mely azt hiszük nem 
késhet soká.

Nekünk pedig mindennek fölött éberek­
nek kel lennünk. Ki kell küszöbölni még 
a sziliét is e lapnak! Nem kell megtűrnünk 
hogy vigécei és megyénkbeli titkos ügynökei 
községről községre házról házra izgassanak ez 
újsággal.

Hiszen ez a beláthatatlan sötétségig ve­
zetne. . . Melyet azt hiszem egyikünknek 
sincs szándékában elérni, már csak azért is, 
meit születésünk hovatartozásunk okvetlen 
megköveteli, hogy minden körülmények, bár­
milyen viszontagságok között, minden időben 
minden lehetőt elkövessünk a — magyar 
nyelvért 1 ..

Ejy tót hazafi.

A mészárszék és a huseladás.
A földmivelésügyi miniszter rendeletet be- 

csátott ki a liusvizsgálatokról s általában a 
hús forgalombehozataláről. Rendkívül fon­
tos a rendeletnek a nagyközönséget illető 
ama része, a hol a miniszter a mészárszé­
kekről és a husárusitásról intézkedik.

A rendelet ezen része igy hangzik :
Üzletek vásárcsarnokok és fogyasztási pi­

acok, a hol húst árusítanak, a husvizsgáló 
állandó felügyelete alá tartoznak. A mészár­
székek és hentesüzletek falai és talaja víz­
hatlan és könnyen mosható-anyagból legye­
nek készítve. A meg nem felelő mészár­
székek és hentes üzletek az állategészség­
ügyi hatóság által kitűzendő záros határidő 
alatt átalakitandók.

Emberi élelemre csak olyan állat húsa, 
vére, zsira, zsigere árusítható, mely az 
egészségügy követelményei szerint vágatott 
le s vizsgáltatott meg és még nem romlott.

Vihnyei fürdőlevél.
Irta: Az: Öi-ejj.

Sajátságos tapasztalat az minden für- 
dőzőnél, hogy az első napokban szökni 
készül. A koszt izeiden, a lakás rideg, a 
sétányok porosak, a viz vagy meleg vagy 
hideg, a zene rósz, a társaság unalmas. 
Lassanként azután ez a felfogás megvál­
tozik és minden jóra fordul.

így vagyok én is a ki két hétre jöttem 
ide, harmadnap szökni készültem s három 
hét múlva nehéz szívvel gondolok a tá­
vozásra.

Nem csoda, juiius elején oly előkelő 
kedves társaság váltotta fel a júniusit, mi­
lyen mégVihnyén nem volt, s ezt annak 
tulajdonítom, hogy meghagytam tavai az 
intézőknek, hogy a finomabb lakásokat 
nem szabad előre kiadni. Evvel a Dob­
utcát kiszorítottuk a külső telepekre, a 
belsőket pedig a legjobb társaság foglalja 
el. Nem vagyunk kényszerítve a most ér­

kező legjobb családokat lakáshiány miatt 
visszautasítani. Van tehát itt most eleven 
gróf, kúriai biró, főispán, ministeri taná­
csos, fiskális, orvos, sarokháztulajdonos, 
meg egy csomó magánzó, akik nem akar­
ják vagy nem merik bevallani, hogy ott­
hon micsodák.

Hát még mennnyi szép asszony és leány ! 
Mert kérem sajátságos hatása van ennek 
a víznek: azokat az asszonyokat akiknek 
sok volt az istenáldása kireperálja, azokat 
pedig a kiknek még nem jött cl az isten­
áldása reménységgel tölti el, a sápadt képű 
vérszegény leánykákat pedig pirospozs­
gássá varázsolja át, tehát ha hiba van 
is a kréta körül — minden jóra fordul.

Nagy is most már a hire Vihnyének, 
lassan kint világ fürdővé válik, még Ame­
rikából is van itt egy vöröshaju szépség, 
egy rideg márvár,ykeblü hölgy. Aligha-

trolin
fcewtk az ttvagy*1 ** 9 siefizo»
•ett • kéhAfóst wflUdékot •zt*dá*i

nem Eszakumerika 
;it az Óceánon

ígh gyei mellől jött 
megismerkedjék itt

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár-
köhögés. skrofulozis. influenza
ellen számtalan tanár és orvos Utal naponta ajánlva

Minthogy értéktelen utánzatokat I» kínálnak, kérjen mindenkor 
„ ftnrkt" kzm1«M *to maQoUVH-

Heirmaeo-La Roche * Cd. Basel (Srtje)

HepMId 00061 rcedttotl* » gyAgyst rrtáreb- 
bee — Áré brofcnMbl ko mit
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A liust felfújni nem, tüdőket pedig csak 

tiszta fujtatúval szabad.
A húst mindig tiszta, hűvös ős száraz 

helyen kell tartani; azt a mészárszék elé 
az utcára kiakasztani, vagy másként por­
nak, piszoknak kitenni nem szabad. A hus- 
kivágáshoz szükséges asztalok, tőkék, ké­
sek, mérlegek, bárdok nemkülönben a le­
takaráshoz használt térítők és az alkalmazot­
tak kötényei mindig tiszták legyenek.

Minden mészárszékben és hentesüzletben 
a hús ára egyes fajok és lehetőleg test ré­
szek szerint is külön e célra szolgáló 
táblán szembeötlő helyen jelzendő.

A mészáros csak olyan húst adhat el, a 
minőt a vevő kér (tilos pl. juhhus helyett 
kecskehüst, vesepecsenye helyett rostélost 
adni. stb,)

Borjúhúsként rendszerint a 4 hét és 2 hó­
nap közötti állat húsa mérhető ki.

A két hónapos kort túlhaladott, de hat 
hónapnál még nem idősebb marha húsa is 
borjúhúsként mérhető ki, ha az állat kizá­
rólag tejjel tápláltatok.

Növendék marhának tekinthető az állat 
két hónapos korától, illetőleg elválasztásától 
mindaddig, inig teljes fejlettségét el nem éri, 
vagyis nyugoti fajta szarvasmarha két éves. 
magyar fajta három éves koráig; az ilyen 
korú marha húsa csak mint növendékmar- 
hahus árusítható a mészárszékben, a hol ez­
zel együtt még csak bivalyhus mérhető ki

Az ilyen mészárszékek kívül „Növendék 
marhahús“ illetőleg „Bivalyhus" felirattal lá­
tandók el és ott másféle húst árusítani nem 
szabad.

A hol növendékmarhahus-kimérés nincs, 
ily esetben a hús csak hatósági husszékből 
árusítható, habár az teljesen kifogástalannak 
is minősíthető.

Velő, valamint a kisebb állatok veséje 
csak külön e célra szolgáló tányéron áru­
sítható.

Olyan városokban és községekben, a hol 
nagyobb számú állatok vágatnak le közfo­
gyasztásra, gondoskodni kell arról,, ho y az

a vihnyei gályával, nem is is ismerkedik 
mással senkivel, megközelitlietetimi rideg 
szépség.

Hanem van itt egy nagy baj, kevés itt 
a fegyverfogható fiatalember s ezt nagyon 
sinylik az asszonyok és leányok is. En 
Istenem mily fájdalmasan jut ilyenkor 
eszembe az az aranymondás, hogy : „wenn 
die Jugend wüste— und desz Alter könte“ j 
s mily szépen sírja az a hegedű, hogy j 
„Óh ifjúság jöjj vissza csak egy szóra.“ ;

Bizony a fegyverfogható fiatalságot a 
kis „Biztos“ képviseli Bars vármegye no- j 
vében, ő csinálja a honőröket hivatalból, 
de persze nem győzi, a lányok agyon 
táncoltatják, az asszonyok is osztozni sze- j 
lelnének belőle, meg a mamák is pislo 
gatnak reá. De ezek hasztalan, mert úgy 
liliom „a Biztos“ — nem biz os.

A mieink közül be né-olt ide a napok­
ban a Miklós meg a Pipus, de hát ide j 
nem egy napra kell jönni. — Persze hogy í

..fii

emberi egészséget nem vcszB' tető, de cse­
kélyebb értékű hús, az ugynewzu „nem mé­
szárszékbe való“ hús el árusítása céljából, lehe­
tőleg a közvágóhídon, esetleg munkástele­
pen, vagy más alkalmas helyen „hatósági 
husszék“ állíttassák fel.

Ic kor. Lampionok 7 
ír. 8rög, dr it, gyertya
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A TÁRSASÁG.
Juíiális.

Kedv. H Szerkesztő Ui!
Azt mondják nem érdemes Ipolyságon mulatsá­

got rendezni. — Igenis érdeme^ Nem mintha rém 
fölösleg mutatkoznék, nem i ital.a nagyon sokan 
lettünk volna, — de voltra k v akik voltunk, 
akik Wágnernál i > voltunk igen ki délyosen el­
mulattunk. A rossz nyelvük ál Un fogalommá emelt 
„Ipolysági fiatalember“ pedig táncolt mind, foly­
ton és jó kedvvel. Arról pedig, hogy 2—3 fiá ul 
ember mindig ült tánco.-nü fi bau, arról nem 
tehetünk. Hogy Budi reggel 4 kor is húzott, Isten 
bizony nem a mi hibánk. — A jelenvolt hölgyek 
névsora: Leányok : Gs.in Aranka, Csermák Bözsi 
Dra.-kóczy Margici, Druskóezy Lóit, Draskdezy 
Vug.n, farkas Lila, Hatos Komé., Hctt'ter Inéi, 
Himmler Liza, Horváth Mártha ffiszalök) Hoff­
mann Elvira, Hoffmann Ilonka, “Huber üli 
Huber Mici, May , Adél (Győr), Novae ek Margit 
Odry Olga, Zelcmka üt éti.

Asszonyok : !’„• í.ha Lászlón c, Herényi Sándor né, 
Csiffáry Lajosi,v (Ér. ekujván, Draskóczy Jenőné, 
Farkas Bvzsöuó, Fisehter Gyulánó, (Budapest), 
Haro i -i v..,n:ié, Halász Ferencué, Halász Sáudorné, 
leffcei Richardné, özv. Heffcer Gné., Himmler 

Sáudorné, Huber Gyulámé, Mayer Nué (Taszalók -, 
Maróéin Béhiné, Novacsek Józsofué, özv. Odry 
Mi ki ősnő, - zv. Sehr -ib .-r Ott,óné, Schmid . Aithurné.

Leszámolás :
Az össze, aláirt és alá nem irt, de befizetett 

összeg 114 korona.
Kiadás Ezt már részleteznem kell, mert egy 

össze .ben nagyon sok
Rudi 50 kor. Ra li vacsora 6 kor. Engedélyre

3 kor. 10 fii 1. b’elfüiészelt léc, deszka 5 kor. 00 
fill. Deszka, léc, dorong ki és beszállítása a 2 kor.
4 kor. Taliga | onyvák, karúk, fagylalt, viz, sör 
kiszállitása 4 kor. 50 fill. Vissza szállítás, viz stb. 
szintén taligán 4 kor. 50 fill Napszám 17-én d 
utánra 3 és f ii á 1 kor. 20 fill. 3 kor. 60 fill ; 
18-án 3 és fél napszám 3 kor. 00 fill, és 1 egész 
2 kor. 40 fill.

Összeg 109 kor. 30 fill. Tiszta jövedelem 4 kor. 
70 till. Sem ponyvákért sem karók és deszkákért 
kölcsön dijat nem fizettem.

Igaz hive
ifj. Farkas Rezső.

bélyeg 1 ko Jegye 
Fagylalt és • i :

úgy jártak mint az egyszeri dragonyos.
Tudja ki volt itt :i napokban ? a Toto, 

Be. utogattam mind-uife: ; elsoroltam összes 
titu'usait. Hogy a szent simuld lovagja, 
talmi római gróf, magos pápai re dók tu­
lajdonosa, két majom ura és szenvedélyes 
gondozója a jómadaraknak. Affoktálta itt 
is a beteget, szivgörcsről panaszkodott az 
asszonyoknak, most is orvosságos doboz 
kandikált ki a zsebéből, de arra az volt 
írva hogy — Purge! 1 A társaság nem 
tetszett neki azt mondja, hogy a megye- 
házkulja körül és a paraszt utcában ö jobb 
társaságot talál. Hanem a nadrágjával 
igazán nagy fölnézetet keltett Egy hegyes 
nyelvű menyecske súgva kérdezte lőletn, 
hogy az a furcsa,szabása ur nincs o va­
lami rokonságban az Eulenburg herceggel ? 
nem — felelőm az ő ereiben nem teuton 
vér csörgedez, azt álliija. hogy török vagy 
görög eredetű, sőt, azzal dicsekszik, hogy 
egyik őse háromlófark ts basa volt. Ez

\ ll 61 F C 1.
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— Liűs Gr.vula. vármegyénk főispánja több 
heti vihnyei pihenőjét befejezvén, csütörtökön az 
esti vonattal házi érkezett székhelyére.

•— Gömblövésset. A Honfi Sport klub 
vasárnap e hó 26-án d. u. 3 órakor ren­
dezi ez évben utolsó gömblövő versenyei, 
melyre a vadászokat és érdeklődőket szí­
vesen látja vendégül az egylet. A verseny 
programmja » következő: 1.) Poul tét 1 k. 
3 gömb. 2.) Poul tét 1 k. 5 gömb. 3.) Nagy- 
dij túl 3 k. tiszteletdij az elsőnek, a lé­
tek 25<V°a- ;i másodiknak 10 gomb, 10 részt­
vevő hiányában ezen versenyszám elma­
rad. 4.) Poul tét 1 k. 3 gömb.

— A íőegylnizmegyo köréből A
fiiegyhazmegyel hatóság Maiusik Mórt az alsőra- 
koucat pléh niára adminisztrátorrá küldte ki,

A FMKE. i'ilt'íse. A FMKE. központi 
igazgató választmánya Nyitván, e hó 31 én ülést 
tart, melynek tárgy sora: Einöki előterjesztések. 
Az egyesület évi közgyűlése napjának és napi 
rendjének megállapítása. A központi pénztár 
1907. évi zárszámadás fi és 19 <9 évi költségvetése. 
Tanítók megjuta’utazása. Ivánka Pál indítványa 
a magyar társadalom szervezése tárgyában. Az 
Atheneuin irodalmi vállalat ajánlata Szeghalini- 
Szennevitz Gyula tanár ajánlata, a Folvid ki Re­
gek c. müve tárgyában Az ei/'/házwaroti, s?udi és 
ess á/ evang. iskolaszék kérvényn, ifjúsági könyv­
tár engedélyezd e iránt. Uj tagok bejelentése

— -íV beiögyininisztéi'iuinból. A ki­
rály Soltén? István dr. belügyminiszte i segédtit­
kárnak volt vármegyei főispúni titkárnak a mi­
niszteri titkári címet és jelleget adományozta.

nem valószínűtlen, mert a hasaséig az ő 
házi életében még most is megnyilvánul. 
Én azonban azt hiszem, hogy ő ezen vi­
dám szabású nadrágokat, most már csak 
czélszerüségi és elővigyázati szempontból 
hordja.

Az Ipolysági asszonyok, az idén hűt­
lenek lettek Vihnyéhez. Sem a legszebb 
asszony, pedig aki itt már Stammgast, 
nem jö;t el, a többi szép assszony közül 
is csak egy kis kükőnyszemü asszonyka 
bízik még Vihnyében Titkot fogok elá­
rulni. Nem bánom ha indiskréeziót köve­
tek is el, de leleplezem ezt a h-lyes kis asz- 
szonykánkat. Megfigyeltem hogy úgy nap­
lemente felé eljárogat a park bizonyos 
részébe. Mint egy rózb- rü indián bokor- 
ról-bokorra csúsztam, hogy megfigyeljem, 
hogy kit vár, vagy reá ki vár. Megcsíp­
tem.. Találkozója volt naponként a gólyá­
val ! Ezzel a csúf vörös orrú, fehérmelló- 
nyes foké te kabátos csábítóval. A gólya

I ^Ei> >8 < )TOROIÍ
gőzlokomobilok, útimozdonyok, gőzcséplőgépek, aratógépek, „losonczi drill" vetőgépek,

resicai acélekék, teljes malomberendezések, stb. stb.
Tfivíinalni szívesen UttUlilnlc Arjvjg-.y z^itet Os# kmt^ójyvef^st. r’-"f
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julius 25-4
— Kovács S. Endre balesete. Köny- 

nyen végzetté válható, de eléggé szerencsés 
kimenetelű baleset érte e hó 22-én Kovács S. 
Endre dr. kir. tanácsost, vármegyénk 
népszerű főorvosát. Egegről jött egy súlyos 
betegtől automobilon, melynek vezetésében 
most gyakorolja magát. Tompa és Gyerk 
között egy szembe jövő földmives lovai 
az automobiltól megijedtek, és a kocsit az 
árokba döntő ték. A főorvos jószivére vall, 
hogy a helyett, hogy más automobiluta­
zók módjára gyorsan tovaszáguldott volna 
a baj szinhelyéről, az automobillal a kes­
keny országúton meg akart fordulni, hogy 
a főidőiteknek segítségére lehessen. De az 
automobil a hirtelen fordulás közben a 
magas töltésről az árokba ugrott, eleje 
mélyen belefurodutt a földbe, s a főorvos 
a solfőrrel együtt kiröpült. A soffőrnek 
semmi baja sem esett, de a főorvos jobb
vállbán a kulescsontját törte.

A helyszínéről Szabados Oszkár föld- 
birtokos kocsija hozta haza, s a baleset 
hallatára a kórházi apácák és Hámos Ala­
dár siettek őt az első segítségben része­
síteni. A törés' bekötése után a főorvos 
Berkó István fogatán Esztergomban szől­
őhegyükön nyaraló családjain jz utazott, 
hol Gönczy dr. főorvos még az este vég­
leges kötelékkel látta cl. Barátai és tisz­
telői kikből me gyes térté őszinte részvétet 
váltott ki a baleset hire, bizonyára öröm­
mel veszik azt a híradásunkat hogy Ko­
vács Sebestyén Endre dr már a javulás 
utján van, s nyugodtan tűri fájdalmait 
abban a reményben, hogy két három hét 
múlva teljesen fölépülve térhet vissza az 
ő itthon hagyott betegei körébe.

— igazságügy köréből. A buda­
pesti kir. Ítélőtábla elnöke Szikéit/ Tibor egri la­
kost a ,'ámosmiko ai kir járásbírósághoz díjas 
joggyakornokká nevezte ki.

— Házi teniszverseny. A Honfi Sport 
Klub nyári versenye vasárnap vette kezdetét, 
azonban a H. S. K. teniszversenyein rende­
sen beköszöntő esős időjárás folytán csak 
lassan halad előre, úgy hogy ez ideig mind-

eleinte mindent tagadott, de sarkon fog­
tam s erre bevallotta, hogy az asszonyka 
arra kéri naponként nagy fohászok között, 
hogy látogatná meg ötét Ipolyságon. A 
gólya ezt meg is Ígérte neki, — de csak 
kilencz hónap múlva.

Hát ahhoz mit tetszik szólni, hogy még 
lórum párti is van Vihnyén ? az Ipoly­
ságiba azért nem mertem beülni, mert 
azok „nekem nagyon fiatalok voltak“, 
ezek közé pedig azért nem, mert úgy lá­
tom, belenéztek az ember kártyájába s 
mivel nekem amúgy is rósz -kártyám jár 
— nem szeretnék befucsolni. A kártya 
különben is izgat, pláne ha szép asszo­
nyokkal játszik az ember, nekem pedig a 
ki roncsolt idegeimet jöttem ide rop érái ni 
minden vigalomtól és „komoly“ munká­
tól tartózkodnom kell. így még a fogal­
mazásokat is helyettem a titkár végzi. En 
csak az erdők balzsamát szívom, a cse­
vegő patakok halacskáit szemlclgctom s 
elgondolkozom, milyen Ízletes bak fis válna

Wohlstein Lip őt
fogászati műterme

Ipolyságon, Főtér.

H u N T I L A P 0
össze a hölgy egyes verseny nyert befejezést, 
mig a többi versenyszámokban még tarta­
nak a mérkőzések. A versenyben igen nagy 
számban vesznek részt a játékosok, miből 
már következtetni lehet arra, hogy az orszá­
gos versenyen az eddigi versenyeket messze 
felül haladó rcsztvctelre van kilátás a hely­
beli játékosok részéről is. Az augusztus 15-én 
kezdődő országos verseny az eddigi előjelek 
után ítélve oly mérvűnek Ígérkezik, hogy 
vidéken a tavalyi pécsi versenyt kivéve még 
nem rendeztek oly magas színvonalon álló 
versenyt. Számosán ígérkeztek Budapestről, 
Esztergomból, Besztercebányáról. A hölgy- 
bajnokságra Szók o'vi Alajosné, a 11 oszt 
férfi egyes handicapra Czobor Miklós és 
Fodor Richárd ajánlottak fel eddig dijakat. 
A házi verseny eddigi mérkőzéseinek ered­
ménye a következő.

I Férfi egyes handicap
Első forduló: Ivánka Géza 0.153/c bye, 

Czobor Miklós1 ,bye, ifj Dabis Antal lő’/obye 
Oláh Lajos *k bye. Fodor Richárd O.'U bye, 
Rácz Pál 1 id bye C bor Imre 0 bye Csupor 
István O.Va mv szky Imrét 0.s/6 6 -4,
6-0 Salkovszky j "> bye, Rimély Dénes 
15Vo bye, Facoli / ” 'iő 0. 15*/« bye, Far­
kas Rezső lAé hj Hámos Aladár 3A bye, 
Martrnovits Ernő lő 8 4 bye, Sárpy Béla V« 
bye, Martinovics G :za lő3'« bye.

Második forduló : Ivánka G. — Czobor 
M. 6-2, 6-2, iíj. Dabis — Oláh 8-6, 5-7, 
6-3, Fodor — Rác 4-5, 10-8, 6-4, Csupor 
Czobor Imre ö v, 6-2. Salkoászky Jenő Ri­
mély 6-0, felad .. lartinovics E. —- Hámos 
2-6, 6-1, 6-v• ,apj — Martinovics E. 6-0, 
6-1.

Harmadik Fodor — Csupor 6-4,
6-0, Sárpy-:, 1 es E. 3-6, 6-2, 6-0.

11. H Hg) Heap.
Első forda '■ 1 -is Antal né 0.56 bye,

Heffter ! u e, Laky Alis 5 6 bye,
Draskóczy Edi 5 mv., Himmler Elzát
16 6—2, 7— er li 15 mv. Dras­
kóczy V( 6 —4, 7—5, Miss Da­
vis 045 A3 . a;nák Rózsi 0 bye,
Stancsek Zoliá bye.

Más< dik bisné -Heffter 1.
6 -4, 6—2 >raskóezy E. 6—1,
4—6, 7—5, -ős—Huber O. 6—2,
6—4, Cs ekné 6—3. 6—3.

Harmadik , Dabisné—Laky A,
1—6, 6—4, 0 , Miss Davis--Csermák
R. 6—2, 6—1.

belőlük. L.t oly; • Mayes horgász volnék 
mint az :po!\ a.dy ,yizenhármasok“ titkos 
betéti társasága.

Ma koneerfi: ,! 1 -íz. Csupa szellemes 
és kedves ma',. bak. Köztük egy gyö­
nyörű asszony ; m-szágos nevű férfiú 
fiának szép.-f sége fogja szavalni
az „Alvó far :■! !“ x' A>At szerkesztő bará­
tom, lm ni . : .ríná, láthatná ez- a
fekete szép 4 i ••>énr maga is talpra ál­
lana ■ - a id' ! , ótól.

No van is ' 5 a szép asszonynak
elég irigye. < >mán van, miül évek
előtt egy ipo'y . ;zép szőke asszonyka, 
kiről egyebek li az a pikáns hir járta 
hogy „kis ss , ' Ív.ség,“ do akit én a
sárga irigységmijén, köröm szak ad­
táig védelmezi; v r.z ozsonnákon. S mikor 
azután a lógsz-1 szép, és kevósbbé szép 
asszonyaink ! A ez argumentumból, 
akkor azt fog! A A, hogy félre tiporja a 
czipője sarkát I ' cipője persze soha sem, 
volt a kezemben.

K
Döntő : Miss Davis—Dabisné 6—2, 6—4-
Tehát első Miss Davis, második Dabis 

Antalné, harmadik Laky Alis és Csermák 
Rózsi.

Ili. Férfi páros handicap.
Első forduló: Hámos - Salkovszky 4 6 

mv. Dabis—Martinovics Gézát 154 6 6—3, 
6—2 Czobor I.—Salkovszky I. 03 mv. 
Ivánka G.—Faciolit 030 1 6 6—1, 6—2 
Oláh—Sárpy 4 6 mv. Farkas—Rimélyt 
15 46 10—8, 6—4.

Második forduló: folyamatban.
IV. Vegyes páros handicap.
Első forduló: Huber Öli—Oláh L. 15 2 6 

bye, Sztancsekné—Czobor M. 15 2 6 byo, 
Sárpy—Csermák R. 3 6. mv. Laky A.—Ivánka 
Gézát 04 6 6—2, 6—3 Draskóczy V.—Há­
mos 15 mv. Himmler Elza—Salkovszky 
Imrét 1 6 9—7, 6—4.

Draskóczy Edit—Czobor Imre 04 6 bye, 
Miss Davis—Facioli 0'30 36 bye, Huber 
Miéi—Farkas 30 bye.

Második forduó: Huber O.—Oláh mv. 
Sztancsekné -Czobor Miklóst 6—1, 8—6, 
Huber Öli—Farkas mv. Miss Davis—Faci­
olit 6—1, 6—2.

— „X h özigazjjatííw k<»v<5t)öi Várme­
gyénk főispánja ./amik Sándor vármegyei központi 
napdjast vármegyei írnokká nevezte ki.

— Vármegyénk alispánja, Szólal ni Adolf köz- 
! ponti járási írnokot a vámosunk ólai, Vinkovics 

Vince Írnokot a központi hivatalhoz, Janiik Sán­
dor Írnokot pedig az alispán! hivatalhoz osztot- 

I ta he.
— Tót tu’zó uíkaparó cimti múltkori 

hírünkre Nemecz Antal a megtámadott egy- 
\ házmaróti utkaparó Draskóczy Jenő kir. fő­

mérnökhöz következő levelet intézte :
Nagyságos királyi főmérnök ur! Hallottam 

hogy a Hanti Lapok rólam azt irta, hogy én 
a Slovenzki Tizdenik lapnak előfizetője és 
lelkes terjesztője vagyok, köteleségemnek tar­
tom a főmérnök urat erről értesíteni s kérem 
azt a honfi lapokba beküldeni; aki enge met 
azzal vádol, hogy én a Tizdeniket terjesz­
tem, az rosszul van értesülve, mert én ilyen 
komisz vires szájú izgató lapot nem tartom 
érdemesnek a terjesztésre — a lapra sem fi­
zetem elő, — de ingyen küldik nem csak 
nekem, de többeknak is, én vissza küldtem 
a lapot, hogy e! nem fogadom, pedig én nem 
olvasom mert nem is érdemes azt a bolond 
lapot olvasni. — fris vagy kisujságot olva-

K urámat bevégeztem, fogatomat is már 
haza küldöttem, mert a kocsis jelentette, 
hogy a szürkék sztrájkolnak. Nem kell 
nekik sem zab, sem széna, úgy rá ka­
pálták őket a ezukorra az asszonyok és 
leányok. S még mondja valaki, hogy nem 
jobb dolga van a lónak mint a gazdájának.

Holnapután itt hagyom Vihnyéf, ezt a 
bájos és üde várost, itt a susogó fenyve­
seket, a zugó és csörgedező patakokat, 
árnyas sétányait, an dal go szépasszonyai­
val. Pedig mily üdítő ez a forrás mily 
csodás ez a viz, mennyi beteg testnek 
nyújt életet, reményt, örömet és vigasz­
talást. Csak az én beteg lelkem mélysé­
ges fájdalmára nem nyújthatott balzsamot 
amellyel ide jöttem s a melylyel távozom 1

Pár nap múlva ismét sarokszobám ab­
lakából számlálom majd a toronyóra egy­
hangú ütéseit — a múlt kedves emlékei­
vel a jövő naivságaival, hogy ismét csak 
az jusson eszembe: Elmúlik — minden 
elmúlik !

Fogai- í; sa, gyökér eltávolítás nélkül, fogsorok, 
fogtöm és: , öájpadlásnélküli fogsorok és minden­

eit fájdalomnélküli műtétek.
Vidékiek munkáját egy nap alatt elkészítem.
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sok melyet Ságról hozatok. Ennyit kérem az 
igazság érdekében, mély tisztelettel vagyok 
alázatos szolgája Nyemetz András utkaparó.

E mentegetődző levél dacára is tudósítónk 
utolsó betűig fentartja állításait. Tény az, 
hogy Nemecz Antal a vármegye kenyerét fo­
gyasztó utkaparó a Tyidennik-et mai napig 
nemcsak járatja, hanem a lakosságot maga 
körül gyűjti, a lap izgató cikkeit nekikfclol­
vasgatja bizonyára nem azon célzattal, hogy 
e'cikkck utján az egyházmarótiakat magyar lia- 
zafiságra serkentse. Szigorú vizsgálatot ké­
rünk tehát Draskóczy Jenő kir. főmérnök mint 
Nemecz Antal hivatal főjétől, melynek során 
jó volna kihallgatni Bobál Samu apátmaróti 
evang. lelkészt és az ottani elöljáróságot 
akiknek mindenesetre tudniok kell a dologról. 
Mert ha a vád beigazolást nyer, akkor kö­
nyörtelenül el kell csapni azt az embert, és 
állásába egy jóravaló magyar embert helyezni.

A közleményben említett Ghillányi Pál kö­
vetkező levelűt intézte hozzánk, melyet ere­
deti helyesírásban közlünk:

Nagyon Kérem Tekintetes Szerkeszti! 
urat és tudomásul adok hogy a Tizdcnik vé­
get az ujsagba Monti Lapok-ba ki voltam 
adva nagyon kérem hányszor én le montam 
és erűvel küzdők én nem fizetek elő pinz rá 
ha posta elhozot elolvastam de én méngyár 
el is dobtam tőlem ha tuítam volna hogy az 
vikipen nem szabad én a házamba sémi ké­
pen nem fogattam volna én az egy újság 
véget nem akarok az égisz nemzetsigemet el­
árulni mert az nem és élek meri én nemesi 
romságbül szarmasztam régi magyar az én 
nevem tudom hogy valami elenzik engemet 
be atta de még egyszer kirom Tekintés urat 
hogy én Tizdenyikrül regen le montam és 
most Nyilatkozom hogy vékipen le mondok 
mert nekem sémi haszna abból és elenziket 
csinálni ászt nem engedem az én nevemre 
még pedik az én gyermekeimre, evei ma­
radok Alázatos szolgája Ghillányi Pál.

— VJüfsyy.öi Jitti-öltÍJöl A v ámosrniko- 
lai járási jegy.-,elegye: ület Kádár Kálmán és lOdlós 
János vámos mi kotai ügyvédeket, az egyesület 
disz tagjává v<ila -ztotta meg, miről művészies ki­
vitelű kézi fe.-tcsü oklevelei lvaptak-

— Gyilkos villám. E hó 19-én délben 
Deménd fölött óriási vihar dühöngött, mely 
emberáldozatot is követelt. Ugyanis Szunyj 
Mária 11 éves kis leány a ház előtt vizet me­
ntett mialatt a villám lesújtott reá, haját, 
szemöldökét teljesen lepörzsöite, s testén 
másodfokú égési sebeket okozott. Az előhí­
vott Rózsa Zsigmond dr. orvos már csak a 
halált állapíthatta meg.

— Kljo»yz6-t. Potyo'vlj József a Holczer 
féle íi.így vendéglő üzletvezetője eljegyezte Farszkj 
Giz.ke kisasszonyt Ipolyságon.

- Daubner Mihály orosházai hentesmester e hó 
10-én váltott jegyet Dióssy Brigitta kisasszonynyal 
Ipolyságon.

— A korponat polgármesteri állás. 
Korpona sz. kir. rend. tanácsú városban le­
mondás folytán megüresedett polgármesteri 
állásra Marék Károly vármegyénk alispánja 
pályázatot hirdet. Az állás javadalmazása: 
törzsfizetés 3600 K., lakbér 500 Kor. és fa­
járandóság 30 ürméter. A pályázati kérvé­
nyek kellően felszerelve hozzá folyó évi au­
gusztus hó 31-éig nyújtandók be, mivel a 
később érkezetteket figyelembe nem veszik.

— Sport ölet Víimosinikolán. A
vúmosmikolai Sportklub építését b.-fejezték, s a 
pályát e hó 8-án felavató ünnep keretében adták 
át használatba a sportkedvelő közönségnek.

— A munkásbiztositó pénztár közgyű­
lése. A kerületi munkásbiztositó pénztár 
vasárnap tartotta meg Baán Máté elnök el­
nöklete alatt közgyűlését. Nagy érdeklődés 
mellett folyt az uj törvény alapján megtartott 
első közgyűlés melyen az igazgatóság 4- taggal 
a póttagok 2-vel a felügyelöbizottság 2 tag­
gal lett kiegészítve, továbbá megválasztaiott 
20 választott bírósági ülnők és 10 alülnök.
A választott bíróság elnöke Jablánczy Sán­
dor jbiró a kereskedelmi kormánytól lett 
kinevezve. Meg lettek választva. Gazdasági 
tag. munkaadók részéről: Podhragyay Mihály 
Mojis Károly, Cserven János. Igazgatósági tag 
alkalmazottak részéről : Hajnal János Igazga­

tósai póttag Vanya János, Szlancsok Alajos, 
Felügyelő bizottságban Pellikán Ferenc, Link 
Frigyes, Választott bíróság ülnökei a mun­
kaadók csoportjából : Behalik Antal Szob 
Hesz Pál, Eggenhoffer Lipót, Heffter Richárd 
Benedek János Hidvég, Bolner Pál, Szautcr 
Kálmán, Baráti József, Hell József Hegybánya, 
Adler Sándor, Pótülnökök Sült Lajos, Bállá 
István, Groszmann Mór Vámos-mikola, Siffer 
Dávid, Hercz Adolf, Választott bíróság ülnö­
kei az alknlmozottak csoportjából : Link 
Adolf, Bércé 11 er Jenő, Moldoványi István, Bá­
rok Armin, Schmidt Arthur, I lóiba Antal Knöpf- 
ler Miksa, Sípos Zoltán, Kresko Dano, Schön 
Sándor, Potiilnökök : Engel Béla, Jan ki Ferenc 
Diósi János, Mikk József, Gan’sel Ernő.

— Megrftvai«-. embereit cim alatt irtuk 
lapunk u:olső számában, hogy a szokolyai kán­
toriam tó in.-g'iríilt. Félreértés elkerülése vih eti 
egészítjük ki e híradást azzal, hogy Sods Károly 
a szokolyai ref. felekezeti í kóla főtanitóját érte 
ez a szomorú balsors, kit ezntán balassagyar. 
mati el rn egy úgy intő xetbe sz illitottiik.

— Felrobbant automobil. Vander Becka 
Imié vmikolai íkp. igazgató. Besztorczebá- 
nyára haladtában Korponán túl Bábaszék 
alatt járt automobilján, mikor menet közben 
hirtelen láng csapott ki belőle s robbanás 
reszkedtette meg a levegőt, A veszedelmes 
gép utasa rögtön leugrott, ideje is volt, mert 
a másik pillanatban az egész kocsi lángba 
borult. A gépet megmenteni nem sikerűit, 
Csak ép a vasváza maradt meg. A kár biz­
tosítás által megtérül.
, — Elcsípett tolvajok. Mint jeleztük 
upcsey Ervin dr. kir főügyész helyettes ká- 
lara ismeretlen tettesek egy 1000 korona ér­
tékű ezüst mosdókészletet loptak el.A lopással 
alaposan meggyanúsított egyik tettest, Pohár 
Anna cselédleányt letartóztatták, ki konokul 
tagad. A csendőrség a tettestárs ellen is 
megindította a nyomozást, és a nyomozást 
vezető Ráülik János járásőrmester érdeme 
hogy _ a másik tettest sikerült Richter Gyula 
személyében elfogni Púpos ka fka hírneves 
háztulajdonosnál, hol meghúzta magát. Rich 
ter Gyula ki rovott múltú ember, s már az 
itteni törvényszéknél is többször volt bün­
tetetve, beismerte, hogy az értéket akként 
lopta el, hogy este 10 órakor az ablakon be­
mászott. Nyilván _ menteni akarta bűntársát, 
meri a lopás ideié és a kiderített körülmé­
nyek arra vallanak, hogy csakis Polgár Anna 
cseléddel összejátszva követték" el a lopást. 
Richter Gyula az ellopott holmit Léván 130 
koronáért elzálogosította, s elfogatásakor 35 
korona készpénzt találtak nála.A kir.üp'yészséf|r 
Polgár Anna és Richter Gyula tettestársak 
ellen lopás büntette miatt vádat emelt, de 
vádat emelt orgazdaság miattPotyondi József 
üzletvezető ellen orgazdaság miatt, kinél Rich­
ter Gyula 3 koronáért egy ezüst fogportartót 
elzálogosított. — Ez alkalomból felhívjuk 
rendőrségünk figyelmét Papos Kafka jóvirág 
telepere, hol gyanús alakok állandóan van­
nak meghúzódva.
- T,u-wta ItiviiiKlulA..* A budapesti 

Turistdcgylet c hó 10-én Honiba turista kirándu­
lást rendezett 8 órai gyaloglással. A kirándulás ! 
iránya ez volt: Szob-Nagygalla-Lolédi major — 
átkelés az Ipolyon -Királyhegy Kovácspatak. ;
- Tizbofult sr.venneli Okos Jánosáé 

ipoly vi.-.ki lakos c hó 10-én az Ipolyban egy 5 éves 
férfi gyermek hullát talált, melyben Sebestyén 
István József nevű kis fiát ismerte föl A parton 
egy horgot is találtak, amiből következtethető, 
hogy a gyermek horgázás közben bukott és folt 
a vízbe.

— Hevenyragályos betegség. Várme­
gyénkben csak egy hevenyragályos betegség 
fordult elő Nagybörzsönyben megbetegedett 
toroklobban 1.

SZÍNHÁZ
Szabados László, az északmagyarország szi- 
nikeriilet igazgatója e hó 18-án kezdte meg 
előadásait a városház nagytermében fölállí­
tott színpadon.

Földes! Sándor, Polgár Béla, és Pillissy 
Lajos óta, ilyen erős, ilyen jól összeváloga­
tott társulatban nem volt részünk. A társu­
lat tökéletes szervezését mutatja az is, hogy 
9 tagú, saját zenekara,még pedig kitűnő ze­

nekara van. Az már nálunk előbbirt előnyö­
sen ismert jeles karmester Paloíay dirigálása 
alatt.

Igazán kár, hogy Szabados László most, 
a holt szezon leges leg közepén került hoz­
zánk, mikor a szinházjáró közönség hol für 
döz.hol nyaral. De az otthon maradt kicsi de 
mű szerető közönség, látva az érdekes és él­
vezetes műsort, és a társulat nívós voltát, 
eléggé szívesenlátogaja a színházat, és a kö­
zeli viduk is dicséretes müpártolást fejt ki.

Itt s "amoludk le az első érdekes színházi 
hétről.

A császár katonái.
Szonbafon K- -altatóra szinrekerült Földes 

Imre, A iszár katonái cimü hatásos drá­
mája. Dikviós és tulajdonképpendi drá­
mai ereje ez időszerűit a társulatnak nincs, 
de_ a szereplők derekasan birkóztak meg az 
erős darabbal, mely a hagyományos osztrák 
szellemet közős hadseregben találóan os­
torozta. Herczeg Vilmos (Xarády István) Fe- 
'lcr O. (Ka dy Zoltán) különös gon­
dot ford-. s r.n'ik drámai akcentualá- 
sára. Bo y '. i!a (Karády Erzsi; kedves 
szitnP- öi , 1 n »man árnyékolt játékkal
dolgozta de különösen a har-

sem ő, sem pártnere,
; r (Szilassy kapitány a lázas 

■ evolúciókat nem bírták el. A 
ciniku de voltaképpen lelki fenekéig
ideális lel.-:Illet 15 Joász főhadnagyot Madas 
Piste ... drámai vonásokkal skizzirozte,

dós László (Schneller ez- 
s ezredest találó vonásokkal

madik fi 
Bársony 
drámai .

ahol keüi 
redes) a 
ábr oi:
1 / 
zől !.' 
stibü! .. '
alakot ,

Vasái - 
ment.
Sze lényt 
nát
fej: ... ,
Gyuri) i
(E
vonások- 
há - 
nesz, ti.. 
Sándor 
föl. SüR: ■
te,r ég, 
a 1 k ■', r1 ■ í '
(I 5 i) 1 
mell, szép 
retv te 1 ke 
rulna reá.

A dara - . 
ki tűzzel ; 
tummal ■ 
vesen ok 
Csáki.’ é, ' 
az api'')

Hétfőn / 
szerint A , 
szü ..- j: 
kai kirne 
szál a
londsagokl- ü 
lásan aki.. 
póczy o,
(Hi .
Cézár) i.„ 
vető ide 
(Éva) B 
Gizi (Lin; 
(Palm km;.) 
bála.)

Kedde; 
Lotty r.

Végh (o 
tiitta be 
hetségót. 
nyabb, .- -i 1 
hangja, ( 
pő tiszta 
szerve ked\ 
különösen
nevető kun 
saival a ,

H rczej (

epizód szereplők, Krasznay 
"" ■'.ri, Kertész, és Halász kö- 

Fweh’S Jenőt, ki Keller Gyula 
pihen valóságos kabinet-- U

Próbaházasság.
házasság énekes népszínmű 
l kora) egészségesiu nart,

. őkoráné) erős komikai vé- 
'martos feleségen anyós sze­

rv aktt Fehér 0 László (Kaná 
■ )s rutinos fivére. Herczeg 
•gr Linda (Bokorné) kedves 

• fel egy naiv falusi öreg 
(Berci) lelkiismeretes szi- 

o!) kor kissé színtelen. Bihari
■ in érdes baritonjával tűnt 

o : (julcsa) szépen bontakazó
hamisítatlan szinészvér- 

; j‘ rcikája velejátszik. Madas 
. í siheder szerepekre ter- 

’X hogy hadar, és előszo­
ba'zásokat, pedig nem szo-

. Végh Gizi (Kanóc Biti) vitte 
in : vzi szubrettemperamen-

■ játszott. A közönség szi- 
-j 1 Máit. Borsodi Paula,

, ’ n znay és Palasthy Irma 
két látták el.

A szabadkőművesek, 
nüve.mk (eredeti címe 

:) ment. A pompás bohózat 
.. após após és vő észa- 

azzal leplezik, iiogy a 
páholyba járnak. A tarka bo­

kái darabban szerepeiket há- 
ki Szabados (Li- 

:,-hha (Lipóczyné^ Bársony 
Csíz Pepij Herczeg {Dinszky 

i. got adtak a közönség ne­
jok voltak Sarkadi Rózsi 
Paula (Annuska) Béressy 

-!f (Paludán) P. Nagy Linda 
v' (Földes) Csákyné (Bor-

Lotty Ezredesei.
o igyon kedves o pere Lett, 
j" out. tie a szinlap 

(Bitty) ez alkalommal mű­
ről' előnyösen művészi te­

li agy, de annál hajléko- 
1 " kálójában kiegyenlített a 

'finom sztak Icátok megle- 
’ i> ittaniak le ajkáról. Egy- 

itt a közönségnek mely 
n módik felvonásbeli hires 

• rí idézte több ízben tap- 
Udá-a.

kóta gyáros) és Madas
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a (s/.iV;) 1 zrcdcsnk bohókás, lmrleszk
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mókáitól a közönség szinti» ru-v- görcsö­
ket kapott.

Előkelőén stilizálta Csálqj a raját. De 
hot hallhatta azt, hogy az indiai herce­
gek tót akcentussal beszélnek, mint a lip­
tói benszülöttek ? Fehér 0. László szín­
igazgató ismét elárulta, hogy hivatott 
dolgához értő színészre. A féltékeny két 
feleséget találó vonásokkal ruházták föl 
Bársony (Fox) Borsody Paula szobalány és 
Kerekes (zongorista) adtak egyet mást az 
est sikeréhez.

Charlie nénié.
Szerdán Charlie nénje angol bohózat ke­

rült szilire. A kedves ötletekkel és helyze­
tekkel megtűzdelt bohózat főbb szerepeit 
Bársony (Sir Francis) Herczeg (Spitting) 
Hélt ay (Jack) Csáky (Charlie) Madas (Fiánk) 
P. Nagy Linda (Donna Lucia) Surkady 
Rózsi (Army) Béressy Gizi (K-ity) Borsody 
Paula (Ella) látták cl. Madas az álnéni áb­
rázolásához ismét tulrikitó színeket használt. 
Nálunk egyáltalán képtelennek tartjuk férfi­
nak nőként való szereplését holott az angol 
bohózatirók ezt előszeretettel kultiválják.

A varázskeringő.
Nevezetest est voltacsiitörtöki.mikorisStraus 

hírneves operettje, a Varázskeringj került 
a deszkákra.

Ez a darab kiválóan alkalmas volt arra, 
hogy Sz. Végh Gizi a társulat primadonnája 
iránt eddig felkeltett jó elövéleményünket 
erősen gyarapítsa. Steingrubcr Franci szere­
pében. Érzelmes helyeit, különösen a har­
madik felvonásbeli, könnyekig megindító 
végső jelenetet szépen színezte ki. Énekszá­
mai alatt (ide, eleven, graciózus volt, ragyog- 
tatta szén hangját, mely minden fekvésében 
tele fénnyel, meleg szépséggel.

Igaz gyönyörűséggel élvezte a közönség, 
és nyiIt színen is nagyon sok tapsolt kapott.

Osztozott vele a sikerben Sarkadi Rózsi 
(a herczegnő) kiről nem is tudtuk eddig, 
hogy szépen énekel is. Meleg csengő hang­
jával igen szépen beválik segédénekesnőnek. 
Feltűnést keltett szép toalettjaival is.

Szép sikert könyvelhetünk cl Csáky ja­
vára is, ki Miki hadnagyot a hercegnő fér­
jét aula. Elég érces tenorja van, ésSz. Végh 
Gizivel való duettjét a második felvonásban 
ismételt tapsviharra megismételni kellett.

Herczeg (a herceg,) és Madas (Lotár gróf) 
valamint Sz. lányi Emilia (főkamarásnő) 
ugyancsak igénybe vették a nevető izmokat. 
De gáncsoljuk azt, hogy groteszk szerepük­
höz Herczeg és Madas nem csináltak meg­
felelő maszkot. Ahogy voltak bátran beülhet­
tek volna a kávéházba alsózni.

Több kesesebb érdeklődést keltetlek Krasz- 
nay (Guszti) ki általános figyelem közt bra­
vúrosan vágta ki meglepő érces hangon a 
magas ét, továbbá Fehér (tölakáj) Halász 
(minister) Palotámé, Borsody Paula, Béressy 
Gizi sth. női muzsikusok

Az előadás kerek, összevágó, kit tinő volt 
A kar kifogástalanul, priciszen énekelt. Kü­
lönösen ki keli emelnünk a zenekart, mély 
Palotay Karmester dirigálása mellett reme­
kül adta le a kíséretet.

A sláger darab a szószoros értelmében 
telt házat csinált. A színházat zsúfolásig meg­
lő tötl köz nség ez egy es én m \ :őd- 
lietett róla, hogy ez a társulat oly magas 
nívón áll, hogy a legmelegebb pártolásra 
érdemes. Es az igazgató, ha lett volna neki, 
boldogan akaszthatta volna ki a jelző-táb-
lát, hog /nit\idén Jegy elfogyott.

A közöns sorából sűrűn felhangzott ki­
\ 5 • pompás darabot jövő szerdán
mej ni

Nehány és zrevételünk volna még, amit
1 Y a jő ák,arat, nem pedig a kritikai sa-
vanyurbt; i. íonoat cl velünk.

A kicsi sZÍi . ed igen közel a nézőtérhez.
A világítás ne m fehér villany, hanem erogén,
mely fel:' >1 í... m ; aiuiról jön. Ezt mér-
1: olna szí Ívd a nőszereplőkhek
mint n. ; . :in padokon rikító szint használni,
az arcfi.sh’i he z, hanem diszkrétebb, halvá­
nyabb ■ ií . 1 kat különben az arcuk rikító
tcglászini;, .am 1 romja az illúziót.

A férfiszei-cp m ri
kény. . mne híY ezi magát, és a közönséget
mintegy ... nr..j se véve, scmilyvn, vagy

H 0 N T L APÓK
nagyon felületes maszkot csinál magának- 
Sajná! egy parókát, vagy egy jellemzetes ran. 
cot is. Pedig egy ambiciózus színész minden 
darabban más maszkot használ, sőt felismer- 
hetetlenné alakítja magát.

Ezek az említett szereplők úgy jelennek 
meg a színpadon, ahogyan a Lengyelben le­
ülnek asztalhoz ebédelni vagy vacsorazni 
Ajánljuk ezeket a rendező megszivlelesebe.

A jövő heti miisoi is élvezetesnél élveze­
tesebb dolgokat igér. Minden napra első­
rangú dologgal kedveskedik az igazgató, de 
különös figyelmébe ajánljuk operettkedvelő 
közönségünknek a holnap szombaton rep­
róként szinrekerülő Boccaccio pompás édes 
muzsikája nagy operettet, és a szerdán 
megismételt Varázskeringót!

A miisor:
Ma pénteken: Kadelburg A nap hőse, 

vígjáték. Szombaton : Boccaccio nagy operett. 
Vasárnap : Csókon szerzett vőlegény. Hétfő : 
Mocsári Koalíció vígjáték. Kedd : A dollár- 
királynő operett Szerda : Varázskeringő ope­
rett Péntek: Lechár Mulató istenek, operett 
Szombat: Josette kisasszony feleségem víg­
játék.

Szlgma

fogház részéré 1908 9. évben szükséges kö­
rülbelül 303 méter tűzi hasáb cserfa szállí­
tásának biztosítására 1908. évi augusztus 
hó 24. napjának reggeli 9 órakor Ipoly­
ságon a kir. törvényszéki elnöki irodában: 
írásbeli ajánlatok mellett árlejtés fog tar­
tatni.

Az árlejtési feltételek a törvényszéki iro- 
daigazgatónál megtekinthetők.

Ipolyság, 1908. évi julius hó 20-án
Martinovich

elnök.
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j f.V I-Buza 
Rozs 
Ái”11 
Zab 
Bab
Kukorica

1185. 1908. ein. sz.

kor. 22 00—22.20 
18 50—19.00 
14.00—14 50 
15.00 -15 50 
11.50 -12 00 
12 00—12.50

Árlejtés.

Az Ipolysági kir. törvényszék és az annak 
területén levő négy kir. járásbíróság vala- 

í mint az Ipolysági kir. ügyészség részére 
1909. évben szükséges körülbelül 250. cso­
mag (560 grammal számított bécsi font) 

i elsőrendű faggyú (stearin) gyertya szállítá­
sának biztosítása céljából 1908. évi au­
gusztus hó 24. napján reggel 9 órakor 
Ipolyságon a kir. törvényszéki elnöki irodá- 

: ban Írásbeli . ajánlatok mellett árlejtés fog 
i tartatni.

Az árlejtési feltételek a kir. törvényszék 
irodaigazgatójánál megtekinthetők.

Ipolyság, 1908. évi julius hó 20-án

Martinovich
elnök.

1184. 1908. cin. szám.

Törvénykezés«
Jelmagyarázat. Uh. — helybenhagyó mv. megvál­
toztató. —részben megváltoztató,/'feloldó, foly-. 

— folytatólagos tárgyalás)

Rendes perek.
Julius 24-én elintézve.
4113—908. Hodlicza János s veiének Bi- 

bár János s neje ellen tehermentesítés iránti 
pere.

Előadó Dabis Antal dr.
(Felperes pernyertes)

Felebbezett sommás perek. 
E héten tárgyalva nem volt.
Jövő hétre kitűzve nincs.

Bűnügyek.
Főtárgyalás julius 27-én.
Lopás b. v : Német Júlia és társai.

Árlejtés.
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szabadkézből készpénz fize 
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verkaufen. Näheres durch 
die Expedition N. 1800.
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Az Ipolysági kir. törvényszék és járásbíró­
ság, valamint az Ipolysági kir. ügyészség és
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BOHN M. és T S AI

Nagykikiiidai gyártmány.
Rnhn-félc szab. biztonsági átfedő-

NAGYKIKINDA és ZSOMBOLYA.
Legrégibb, legnagyobb és legjobb telep | 

m e szakmában Ausztria-Magyarországon a Q

BOHN^E TÉGLAGYÁRAK
NAGYKIKINDÁN é« ZKOHIIOI.yAX

Alapittatott 1864. — Legelőkelőbb referenciák. — Alapittatott 1864. 
—— 5 o in illiö évi ír y á vt $1 @ —:—~—~~

1 cs. és kir. szab. Bohn-féle biztonság! átfedő cserepekből 
V AS C X Y D természetes vörös színben vagy kátrányozva. 
GYÁRTMÁNYOK : Bohn-féle szabadalm. biztonsági átfedőcserepek. 
------—Legolcsóbb, legszebb tetőzet, ------ -----------
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Alulírott Jakobovics József ügyvéd, 
mint a mb. Platthy és Cserny, ba­
lassagyarmati bejegyzett vaskereskedő 
cég csődtömeggondnoka ezennel köz­
hírré teszem, hogy a csődválasztmány­
nak folyó évi julius hó 9-én kelt ha­
tározata alapján a csődleltár 1 —123, 
126 —1820. t. sz. a. össze irt 38356. 
kor. 81 fillérre becsült (51751 kor. 
15 fillér beszerzési áru) vaskereskedé­
sekben rendesen tartani szokott vasáruk 
folyó évi augusztus 1-től hat heti 
időtartam alatt - tehát bezárólag 
folyó évi szeptember hó 15-ig tömeg- 
végkiárusitás utján készpénz fizetés 
ellenében Balassagyarmaton a vagyon­
bukott cég üzlethelyiségében kiárusit- 
tatni fognak.

Miről a venni szándékozó érdek­
lődő közönséget értesítem.

Kelt Balassagyarmaton, 1908. jul. 15.
Jakobovics József

tömeggondnok.

I Baraszkot,- ringlót szilvákat,- | 
6 körtét,- almát,- dinnyét és más J 
I féle gyümölcsöket. |

Ugorkát,- zöldbabot,- para- ^ 
dicsomoí,- zöld kukoricát,- g 
gyökeret,- répát stb. zöldséget | 

I nagyban és kicsinyben olcsón « 
- szállít, ||

Gyümölcs és zöldség kivitel g 
Eger, posta fiók 11.

Tessék árjegyzéket kérni I (fl

ÜzBet áthelyezés!
Tudatom a t. közönséggel, hogy

férfi szabó-üzletemet
a Holzer-féle házból a Neuspi- 
ler-féle házba helyeztem át.

A t. vevőközönség pártfogását 
kérve maradtam

kiváló tisztelettel

Schvarcz Sámuel.
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H igen jói termő jj|
|5Zőllő és bo-1 
Izzros pincezzl
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=jl Bővebb felvilágosítással 
Tpj szolgál FODOR JÓZSEF p 
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Eladó '.j&t&stmgsa y£
f s z ő i ő b i r t o k, ¥
3|v Balassagyarmaton egy 30 3JC
ás holdas homoki immnuis jfc

±
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rS sb ö A ö t> i 1* t (> le
^ haláleset miatt jutányosán ^ 

eladó.
9F Közelebbi megtudható Ba- 
^ lás Kornél drnál Balassa-
^ gyarmaton, ki minden irány- ^ 
* ban felvilágosítással szolgál. sjjjs
s m mm
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Üzlet át áriá uld 0 2

Tudatom a t. közönséggel hogy a Rumann-féle

fűszer, csemtge, liszt és festek kereskedést
átvettem. Üzletemben szeszes italok különlegességeit, válogatott szi­
varokat, s minden szakmához tartozó dolgot, kitűnő minőségben és 
legfrissebb állapotban állandóan raktáron tartok.

A t. közönség szives támogatásai kérve, maradok
kitűnő tisztelettel

Oísiolcíli József
fűszer és csemege kereskedő.- §n "1,

fifí

* ^ AAá I iUiá

JUÄr I Uj! ♦ Férfi-szabá-fereni ♦ Ujl|S“.|
----------—' ===== Ipolyságon, = ----- " '

ICtViitnlnii-nton fiTT. szitui nlntt, .Inlitiwz Lajos s/.iics lirtzdbnn.
—-——•—&i E® » —•———.-r-r :r.r-

Tisztelcttel felhívom a n. c. közönség figyelmét

férfi !sssssi-t>ó'“!terőiemre

mely a mai kor követelményeinek megfelelő praktikus és modern berendező- i 
sónél fogva, a nálam rendek munkák a legkiválóbb ízlés és tartósság figye­
lembe vétele mellett, a legjobb és legdivatosabb hazai és Skót gyártmányú 
szövetekből, a legjutányosabb árak mellett kcszii’nvk.

Nagy választék tavaszi és nyári divat szövetekből.
kiváló tisztelettel

(Elsőrendű 
munka!

Csepregliy Isstván 
férfiszabó.

ízléses 
kiállítás!
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Földbirtokos urak — 
•— szives figyelmébe!
Van izerencsóm mélyen tisztelt 

földbirtokos uraaágoknak szives tu­
domásukra hozni, hogy 32 év óta
VÁCON fennálló, jó hírnevű
kötélgyártó-üzletemet,

gabona kivekölelek
nagybani előállítására rendeztem
be és minden igyekezetemet oda- 
irányitom, hogy mind az általam elő- 
álliiott többi e szakmába vágó áru­
imnak sikerült a lehető legjobb 
hírnevet szereznem, úgy a gabona 
kivekötőimet is iparkodom lehető 
legjobb minőségben, a legolcsóbb 
áron előállítani. Már az első évben 
alig kerülnek többe a zsupszalma 
áránál, — ezen kötelek azomban 
5—6 éven át használhatók — ezen 
kötelek 150 cm. hosszú, facsattal 
ellátva, 2 vége pirosra festve 1000 
drb a 13 kor. — Idő előtti szives 
rendeléseket kérve

mély tisztelettel
Klapaty János
kötélgyártó VÁC.

Mielőtt
személy-, jelzálog- v. építési

KÖLCSÖN
iránt intézkednék

kérjen díjtalanul prospektust.

MELLER L. EGYED
BUDAPEST,

IX. kér., Lónyai-utca 7. szám.
Telefon-Interurban 46—31.

Hirdetéseket é$ reklámokat 
jutányosán közöl 

-» a kiadóhivatal.

Motor vevők figyelmébe!
perkulBS-motorvállalaf,

Budapest, V,, Váci-ut 30.
Ajánlja úgy cséplési, mint malomüzemre 
kitünOou iiiniilimiH, legegyszerűbb 
benzinlokomobiljait, melyek V. kér., Váci­
ul 30. szám alatti gyárban bármikor

üzemben megtekinthetők.
Teljes jótállás

kifogástalan üzemért!!

Üzemzavarok kizárva 1
Bámulatosan egyszerű szerkezet! 

Rendkívül csekély benzinfogyasztás!
13-14 éves fiú is kezelheti!!!
Árjegyzék Ingyen 1

Olcsó árak részletfizetésre!
aoo db elisrairS levál a Magyaroraiágon iizeaibcn leró 

motorokról 1

KONTI L A O K jwliue

T
Ipolysági Mirjtapince palack borainak árai:

liter Rizlingi 1907-ik évi 
„ „ 1905-ik évi
„ „ 1904-ik évi
„ Nemes Kadarka 
„ Veltelini 
„ Burgundi 

Bakator

80 fillér,
1.- ,

n

n
Kaphatók: S r E TI N F E U, 1> , M I lí S

fűszer üzletébenIpolyság-, Újváros.
■■>-» H> pnlook rendelménynél házhoz szállítva. +-H--

Pártoljuk a hazai kereskedelmet!

SZÉN-, KOKS-, BEIKET-,
kovácsszéri- és antracit-fogyasztók,

gazdák, gyártelepek, kereskedők, intézetek, — mielőtt szükségletüket 
fedezik, — bizalommal forduljanak

KÁROLY céghezRADNAY Budapest, Váci-kőrut 78.

Sürgöny-cim : ANTRACIT, BUDAPEST.
Legkitűnőbb minőségek, különlegességek, 
összes ipari, gazdasági és házi czéloKia.

Interurban
telefon

164.
Gözszántásra és cséplésre rendeléseket ké­
sőbbi szállításra már most feladni kérem.

J3utor és kárpitos üzlet
áthelyezés!

ám

Van szerencsém a tisztelt közönséggel tudatni, hogy

bútor üzletemet és kárpitos műhelyemet
folyó hó 3-án a Neuspiler-féle házból a Főtéren levő Folkusházy- 
féle házba (a régi takarék mellett) helyeztem át.

Kiváló tisztelettel

Steines1 József.
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CLÁYTON & SHUTTLEWORTH"
Tludapewt, Vn o zi = •< í > ,-,<i * f irt,

ált.nl a loflhaényösafcb ára* mobrll ajánltatnalr

Loco mobil és gőz cséplőgépek,
S*almaka*rf#zők, jrfrgAny-csóiflögópKta, iőhere-csóplük, tisztító- 

rosták, kenRotyeeók, kaszáló- és nralógépek, szénagy üjtők 
boronák, ^

sorvetőgépek, Planet jr. kapálok,
szecskavágók, répavágók, kukoricza-morzsolók, darálók 

őrlőmalmok, egyetemes aczél-ekék, 2- és 3-vasu 
ekék ée minden egyéb gazdasági gépek.

A „HŐNYI I.AVOK1' ríj,«.indája IPOLTSÁtiOW.


